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Körjegyzőknek és néptanítóknak 
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Egyes szám ára 10 kr. 
Előfizethetni és egyes lappéldá
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talban. TraubB. és társa. Valentin 
Károly, Böhm M.. Luzsovics L. 
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A hirdetések ára: 
Mindenkor árjegyzék szerint. 

Bélyeg-dij minden hirdetéskor 80 k. 
Nyilttérben egy sor . . .1 0  kr.

Hirdetéseket elfogad: Külföldön 
Bareck J. és Társa Erfurtban 

Haasenstein és Vogler, Bteiner A

S  Hamburgban. Daube G. L., Kno I 
Jgnácz Frankfurtban, Oppelik A., 

Scbahk Henrik, Mosse Rudolf 
Bécshen. Magyarországban: Neu 
berger és Braun, Goldbeiger A. 
V., Latig Lipót, Schwarcz Gyula 
" ‘ n i^y i * . „Első magyar nemzet 

közi irodá“-ja Budapesten, kiadó- 
liivatalunk ésJanov^zky H. király- 

i^Olitiloi tartalmú lap. utczában levő hirdetések felvétel
irodája Pécsett.

Megjelen hetenkint kétszer: 
szerdán és szombaton.

Szerkesztőség: Király-utcza ‘20. sz, 
Kiadóhivatal: Nepomuk-utcza 10. sz, a posta mellett.

Kéziratok
nem adatnak vissza.

Szebcnmcgye megbélyegzése.
Olvasóink tudják, hogy Erdélyben 

egy magyar közmivelődési egylet jött 
létre, melynek czélja védelmezni és 
társadalmi utón terjeszteni a magyar 
nyelvet.

Sajátságosán hangzik talán, hogy 
magyar államban a magyar nyelvet 
védelmezni kell, pedig tényleg úgy 
van. Ezen egylet alakulása alkalmával 
Felméri kolozsvári egyetemi tanár el
szomorító adatokat közölt arra nézve, 
milyen nagymérvű pusztulásnak van 
kitéve a magyar szó az oláhok által 
körülövedzett vidéken. Falu falu után 
elfelejti a magyar nyelvet és falu falu 
után oláhosodik el. Es ezen pusztulása 
a magyarságnak minden akadály nél
kül folytattatok, mert az állam mind 
addig, mig a magyar nyelvnek a 
népiskolákban kötelezd taníttatása tör- 
vényhozásilag nem biztosíttatott, nem 
volt elég erős és nem volt elég bátor 
arra nézve, hogy ennek útját állhatta 
volna.

A magyartalanitás ezen processusa 
a most említett törvény óta sem szűnt 
meg, mert először a szász és oláh 
nemzetiségű erdélyi megyékben ama 
törvény végrehajtásával nem igen tö
rődnek, másodszor, mert a társadalmi

környezet és a magyarság iránt ellensé
ges megyei közigazgatás sokkal erősebb 
pressiót gyakorol egyes elszigetelt, az 
uralkodó szász és oláh nemzetiséggel 
szemben önmagára hagyott közsé
gekre, hogy sem azok támogatás nél
kül e pressiónak ellentállani képesek 
volnának.

Azon szomorú jelenség tehát, hogy 
a magyar saját hazájában, a magyar 
állam által biztosított n e m z e t i s é g i  
szabadság örve alatt megfosztatik 
magyarságától, a társadalmi mozgalom 
megindítása tekintetében magának 
maradandó érdemeket szerzett Bek- 
sics Gusztáv izgatásai folytán létrejött 
Erdélyben a fentebb említett magyar 
közművelődési egyesület, mely minden 
pressió nélkül tisztán erkölcsi és ár
tatlan anyagi támogatás (mint kis
dedóvók létesítése, jutalomdijak ki
tűzése stb.) által a magyarságot védel
mezni és a további eloláhosodástól 
megmenteni akarja. Es miután ezen 
egylet hazafias működése méltán szá
mot tarthat ti megyei közigazgatás 
hazafias támogatására, az egylet ezen 
czélból megkereste az erdélyi megyé
ket, hogy az egylet jótékony és haza
fias törekvéseit a tisztviselők szivére 
kössék,

Ezen megkeresésre az oláh és szász 
többségből álló szebenmegyei bizott
sági ülés azon határozatot hozta, mely 
szerint a megyei tisztviselőknek az 
ezen egylet érdekében tett bármely 
támogatása hivatalos hatalommal való 
visszaélést képez, megtiltja tehát a 
támogatást, kárhoztatja az egylet létre
jöttét, sőt a magyarság támogatására 
vonatkozólag a magyar törvényhozás 
által hozott, a magyar király által 
szentesített törvények bírálatába bo
csátkozik és azokat jogfosztóknak 
declarálja.

Világos, hogy minden szó, a mi 
abban a megyei határozatban foglal
tatik, helytelen és törvénytelen.

Először nem lett volna szabad a 
szebenmegyei bizottságnak az erdélyi 
közművelődési egylet létjoga tekinte
tében bírálatot mondani, mert a me
gyének soha sem állhat jogában az, 
hogy egy a kormány által megalaku
láséiban helybenhagyott egyletet felül
bíráljon.

Még k evésbe bir joggal egy fen- 
állő törvény felülbirálatára, a mint 
tett a nemzetiségi és a magyarnyelv
nek a népiskolákban való tanítására 
vonatkozó törvényekkel. Es az a hang, 
mely azon egész határozaton végig-

A  ..IJé c s “ ja.

F a i l l e  k i s a s s z o n y .
— Fr. Soulié. —

(Folytatás.)

Az éj beálltával György távozott hazul
ról. A Saint-Germain-iles- Prés templom felé 
irányitá lépteit s a szolgától, ki itt őrködik, 
megtudta, hová temették Servins-nét. Kiment 
a megnevezett temetőbe és az őrt felkellé. 
Ez nagyot nézett, mikor egy előkelő embert 
látott maga előtt, ki őt bűnre, szentségtö
résre akarja birni. György azt kivánta, hogy 
a sirt azonnal ássa fel, a koporsót uyissa 
ineg s engedje, hogy ö Clemence-t, a kit 
annyira szeretett, megcsókolja.

Hosszú és heves vita fejlett ki köztük, 
mert a szegény temetőőr félelmét és lelki- 
ismeretét a tele marokkal kínált arany se 
volt képes legyőzni. György már majd nem 
kétségbeesett, látva, hogy számításában csa
lódva le kell mondania gyászos tervéről. 
Megragadott minden eszközt; térdre esett, 
könyürgött, sírt s kényekkel áztatva csókol
gatta a temető őr kezeit; majd meg fenye
getődtől!, dühöngött, úgy, hogy végre a te
mető-őr durva leikét is meghatotta s szána

lomból ráállott arra, a mit pénzért semmi 
áron nem akart megtenni.

Mikor megegyeztek, kimentek a sírok 
közé; az őr ásóval, kapával, György egy 
lámpással. Il i nem egy valósággal megtörtént 
esetet akarnánk egyszerűen elbeszélni, itt 
egész drámai jelenetet festhetnénk, élénken 
éreztethetnök Györgynek minden szivdobba- 
nását, minden kapavágás tompa dübörgését s 
megfeszíthetnék az olvasó érdeklődését any- 
nyira, hogy tiz mondatra egyszer venne lélek- 
zetet, vagy legalább is festhetnénk lidércz- 
fénytől cikázó borzasztó éjét; pedig a tiszta 
valóság az. hogy csak a bujkáló hold s a 
pislogó mécs vetett tényt a rémes munkára 
s hogy egy hangot se ejtett ki egyik se, mig 
a sirgödör kiásva s a koporsói a sir szélére 
emelve nem volt.

György csupán egy pillanatra rémült 
meg : az első ütésre, melyet a sírásó a ko
porsóra mért, hogy födelét felnyissa. Mikor 
a zajra a távolban néhány kutya vonítani 
kezdett, reszkető hangon kérte a sírásóit, 
hogy bánjék a koporsóval csendesebben. Az 
engedelmeskedett s Clemcnce nem sokára, 
csupán a szemfódéllel letakarva előtte feküdt 
a gyepen. A hallgatag őr a földön ülve s 
lábát a sírba lógatva tekintett Györgyre, ki 
a hideg test oldalánál állott megkövülve.

— Ez az, ez a z ! — monda az őr.
De György feledni látszott, hogy miért

jött. Az ör szavait nem hallotta; meredt 
tekintete nem látott semmit, gondolatai el
hagyták, teljesen magán kívül volt. Az őr 
megrémülve vette észre, hogy György több
szöri kérdésére se felel, szinte télt rátekin
teni, nehogy legkisebb mozdulatával is növelje 
csüggedő lét. Végre mégis, hogy felrázza e 
hosszú, halottszeríi lethargiájából, bátorságot 
vett a halottról a szemfedőt leemelni s fól- 
fedni annak arczát. Györgyre valóban egy talis- 
mán nem lehet bűvösebb hatású, mint ez volt. 
Az imádott s az enyészettől még megkímélt 
fej megpillantása e szerencsétlen emberben 
minden izmot átjárt és megmozdított. Térdre 
esett s kényeivel árasztva beszélt a halotthoz. 
Vádolta magát haláláért, kérte bocsánatát, 
elbeszélő szenvedéseit, elpanaszlá vesztett 
reményeit s e közben a testet fölemelve tér
deire támasztó s végtelen fájdalommal merült 
el nézésébe.

ügy látszott, hogy György deliriuraa nem 
ér véget, midőn egyszerre, mint a fájdalom 
orkánjának egy villáma, egy gondolat, egy 
emlék villant meg agyában s fülébe csengtek 
e kihűlt ajak utolsó szavai. Felkiáltott s egy 
őrült remény még őrültebb elragadtatásával 
karjaiba ragadó Clemence-t s ajkára nyomó 
a csóikot, melytől annak életre kell vala jön
nie. Erre a csókra réuiitö ordításban töri ki, 
reszketős és görcsös nevetés vett raj'm erőt, 
aztán villámgyorsan felszökve s a bullát kar-



v o n u l, csak  a  m a g y a rsá g  e llen i izzó 
g y ű lö le tn ek  e llenséges h a n g ja  lehe t.

M éltán  sem m isitette  m eg  te h á t  a  b e l
ü g y m in isz te r am a h a tá ro z a to t és n a g y o n  
is m é ltán  b é l y e g e z t e  m e g  h a -  
z a f i a t l a n s á g g a l  é s  a  m a g y a r  
á l l a m  e s z m é j e  i r á n t i  r i d e g  
é r z é k e t l e n s é g g e l  azon  szeben- 
m eg v e i b izo ttság i ta g o k a t, k ik  am a  
m eg y eb izo ttság i h a tá ro z a t h o za ta láh o z  
já ru l ta k .

Ha az elribbeni kormányok ugyan
ezt tették volna és ha az ellenzékek 
nem kaczérkodnának folytonosan a 
nemzetiségekkel, akkor a különben 
békés nemzetiségek hivatlan képvise
lőinek azon rút faja, mely a magyar 
állam elleni folytonos izgatásból és a 
magyar nemzet elleni gyűlölet szítás* 
ból él, már rég elpusztult volna.

H o g y  a  m a g y a r  n em zet és a  m a
g y a r  á llam  h eg em ó n iá jáv a l m e g b a rá t
k o zn i nem  tu d ó  nem zetiség i izgatók 
a  g y ű lö le t m érgét m ég  m o st is te r 
jesztik , az k é tség te len , de  k é tség te len  
az is, h o g y  h a  e g y á lta lá b a n  v an  
v a lak i, a  k i ezen b u jto g a tó k  m érges 
fo g a it k itö rd e lh e ti, az b iz o n y á ra  a  m i
n isz te re lnök . S.

V.úmbéry Ármin az angol- 
orosz viszályról.

Vámbéry /trmiu angolországi barátaitól 
meghívást kapott, hogy Anglia nevezetesebb 
városaiban a középázsíai orosz hóditó politika 
legközelebb álló következményeiről előadá
sokat tartson.

Mindamellett, hogy c kérdésnél elkerül
hetetlenül világításba kell helyezni a Giads- 
tone-kormány hibáit és mulasztásait, Vámbéry 
A m in t mégis mint Angolország kipróbált 
barátját üdvözli még az angol szabadelvű 
párt is. Megérkezése után, mint a Corresp. 
de Testh Írja, mindjárt az első napon Gran- 
vilié lord külügyminiszter fog vele értekezni, 
kőrútjában pedig angol tanítványai: az ismert 
író Mr. Marvin és Mr. Burgar fogják kísérni. 
Edinburgban Vámbéry A m in  Earl of ltose- 
berry miniszter vendége lesz. Becsben az

Szerdán ______________________
angol főkonzul Phipps, a „Times" levelezője 
Mr. Brinsley Richard és a „Daily Telegraph" 
levelezője Mr. Lawino fogadták Vámbéryt, a 
ki ott és Angolországban, a mellett, hogy 
leplezetlenül fogja nézetét az angol-orosz vi
szályról nyilvánítani, ki fogja jelenteni, hogy ö e 
kérdésben mint magánember és mint szakem
ber saját egyéni nézeteinek ad kifejezést és 
nincsen arra nézve missiója, hogy ez alka
lommal a magyar közvélemény hangcsövcül 
szolgáljon.

Mint magyar azonban tudja, hogy az 
angol-orosz viszály esetében a magyar nem
zet rokonszenve leghatározottabban az ango
lok részén lesz. Ennek az indokát semmi 
esetre sem a Világosért való bosszuérzelben 
kell keresni, mint a hogy ezt már annyiszor 
tévesen állították, hanem csupán a magyar 
állam fennállásának és jövőjének higgadt és 
jól megfontolt mérlegelésében, a mely a ma
gyar állam nélkülözhetetlen létföltételét a 
széles alapra fektetett szabad intézmények 
képezik; ebez járul még az osztrák-magyar 
monarchia legfontosabb életér lekeinek szem 
előtt tartása.

Ebben az értelemben van Magyarország
nak Oroszországgal még leszámolni valója és 
ha ilyen értelemben jönnek számításba az 
orosz cselszövények és az orosz hóditó poli
tikának Európára közvetlenül kiható követ
kezményei, akkor az eredmény kétségkívül 
Magyarország, illetőleg Ausztria-Magyaror- 
szág és Angolország tagadhatatlsn érdek- 
közösségét fogja mutatni, melyet pillanatnyi 
diplomatiai áramlatok, vagy az orosz érde
keknek szolgáló sajtómanőverek nem képesek 
sem mellőzni, sem agyonhallgatnini, annál 
kevésbé ellensúlyozni.

Vámbéry, a ki csütörtökön reggel 8 óra 
30 pereskor utazott el, Londonban. Manches
terben, Brightonban és Edinburgban fog elő
adásokat tartani.

____________________ . P É C S - ________________

A magyar és az önérzet.
E czimen Mogyorósi A b á d , honi és 

nemzetiségi állapotainknak éles szemű, de 
sötét szemüvegen néző vizsgálója és, mint 
gyanítjuk, engesztelhetetlen 4‘J-es, az „Ame
rikai Nemzetőr" hasábjain, mely életre való 
lajiot kevéssel ezelőtt ismertettünk és olva
sóink pártfogásába ajánlottunk, a horvát- 
magyar konfliktusokról szólva kiterjeszkedik 
nemzetiségi és különösen nyelvi viszonyainkra 
is s többek között a következőket mondja: 

„Kinek kell a magyar nyelv ? A külföldön 
a magyar nyelv senkinek sem kell, mert nem 
szorulnak rá Otthon társulatok, szövetkeze-

tek — sőt az államhatalom maga is — mű
ködnek a magyar nyelv terjesztésén, egypár 
év alatt akarván helyre hozni, amit 1000 
esztendőn át elmulasztának. Van-e olyan ál
lam, vagy nemzet e kerek világon, a hol a 
nemzet nyelvét rá kell a nemzetre tukmálni, 
a hol ennek daczára m a g u k  a t ö r v é n y 
h o z ó k  i s  i d e g e n ,  ellenséges n e m z e t  
n y e l v é n  t á r s a l o g n a k  c s a l á d b a n ,  
m u l a t ó  h e l y e k e n  é s  k ö z é l e t b e n  
s csak néha mutatják, hogy nemzetük nyel
vét is tudják. Van-e olyan nemzet a nap 
alatt, ahol a kereskedelem, a gyáripar, a 
vasút, a gőzhajó, a bányászat, a tengerészet, 
az összes katonaság stb. teljesen idegen, el
lenség V — síit még a hazaflaskodó párt nyelve 
is idegen szerkezetű, idegen elemektől hem
zseg !!

De többet mondok.
A magyar nemzet századok óta elnézi, 

hogy városai, előkelő hivatalnokai, híres csa
ládjai idegen neveket viselnek. Ha pl. va
lamely angol lapban azt olvasom, hogy „at 
Klausenburg," „Stuhlweisenburg," „Prcss- 
burg," „Gran," „Ofen" stb. nevű helyen „in 
Ausztria" valamely YVencklieun, Pulszky, 
vagy másféle emberrel ez és ez tö rtén t: 
ugyan mondja meg nekünk az a szájaskodó 
hazafi, hogyan őrzi, vagy mutatja meg a 
magyar ily körülményekben nemzeti önérze
tét ? Miié k engedi meg a magyar, ha vau 
egy szikra nemzeti önérzete, hogy német 
lapok nem magyarul Írják a helyneveket ?*) 
Hisz ha a külföldön csupa Pressburgokról, 
Szegediünkről, Wardeinckról olvasnak, ki jönne 
arra a gondolatra, hogz ott a németen túl 
még mis valami is van ?

Ha Angliáról, Francziaor-zágröl. Olasz
országról stb van szó, magától értetődik, 
hogy ott mindenki és minden angol, frauezia, 
olasz stb , legyen az hajó, legyen az gyár, 
legyen az katona; ugv hogy az ember ne
vetségesnek tartana egy f.anczia, egy angol, 
egy olasz, spanyol, német, orosz, szerb, ro
mán, török, arab, zulu, pápua katonatisztet 
másképen mint nemzeti nyelvén megszólí
tani. Ilát a magyar? A magyar katonának 
nincs nemzetisége, nyelve, neki c-ak egy 
bálványa van, a — császár! Minden, de 
minden idegen !

A pénzintézetek németek. A vasút német. 
A malmok, a hámorok, a huták németek, 
csehek és tótok. Hol itt a magyar önérzet? 
A magyarságot otthon a magyarok holmi 
parasztságnak tekintik, ellenben mindent

*) K kérdésben mámat lajnárs&inkkal csak
ugyan nem lehet semmire se menni. Sz-rk.
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jain tartva, rémült tekintetet vetett maga 
köré s a sírokon és minden akadályon ke
resztül az öröm és fájdalom vad kiáltásával 
elrohant. Emberfeletti erővel és gyorsasággal 
futott, üldözve a temető-őrtől, mig nem sokára 
mint egy zsákmányát ragadó) tigris — eltűnt.

Ekkor a szegény temető-őr sietett szent
ségtörésének nyomait megsemmisíteni. Az 
üres koporsót visszatette a sirba, ráhúzta a 
földet, bűne tudatában remegve hazament s 
aggódva várta, mi fog vele történni.

* **
E jelenet óta 5 teljes év telt cl, a nél

kül, hogy valaki csak sejtette volna is Ser- 
vins-né holttestének elraboltatását, a nélkül, 
hogy a temető-őrnek legkisebb baja is lett 
volna, a mikor a következő eset történt.

Clcmcnce halálának évforduló napja volt. 
Férje, Servins, sírja mellett térdelt, a teme- 
tő-őr pedig lélekfurdalás közt nézte egy bi
zonyos távolból, mint sajtol a fájdalom még 
most is könyeket Servins szeméből — egy 
üres sir fölött.

Mindketten cl voltak merülve gondola
taikban, midőn egy kis nesz mindkettő figyel
mét egy pontra vonta. Egy nő jött közelökbe.

Ii nő Clemence volt, Servins-nek annyit 
siratott neje, az eltemetett bulla ! Servins 
éles kiáltással felugrott, a szerencsétlen tc- 
metö-ör pedig eszméletlenül rogyott le. Azon

ban az ismeretlen nő is észrevéve, hogy 
feléje közelednek, egy sikoltással eszeveszett 
futásnak eredt.

Servins mindenütt nyomában volt, a 
nélkül, hogy elfoghatta volna, inig egyszer 
csak látta, hogy a nő a temető kapuban egy 
úri fogatban eltűnik s két pompás ló el
vágtat vele.

Egy óra tnulva Servins a szerencsétlen 
temető-őr lakásán volt, a ki kínos vonaglások 
közt meghalt a nélkül, hogy a hozzá intézett 
kérdésekre feleletet adhatott volna. Egy 
rendöl tisztviselő még az nap jelentette a 
hatóságnak, hogy az a kocsi az ismertető 
jelek és a kocsis öltözéke után Ítélve és 
tudakozódásai szerint nem volt másé, mint 
Garran-é.

Másnap Servins kérelmére a sir fclása- 
tott s megtalálták a feltört üres koporsót.

_ Garrané, a szép és fiatal asszony, kit 
György, mint általánosan mondták, Indiában 
vett nőül, kimondhatatlan zavarban ért laká
sára, reszketve és sápadtan ment férje szo
bájába s hosszasan időzött nála. Azután pedig 
egészen megnyugodott és többé legkisebb 
változás se volt észrevehető se az ő, se a 
férje magaviseletén.

Több mint két hét telt el ez esemény 
után, a nélkül, hogy arról valaki beszélt 
volna. Servins kémekkel vétette körül a há
zaspárt. Megtudta a minisztériumban György

I’árisba érkezésének és elutazásának napját; 
felfedezte azt a postalegényt, a ki ót egy 
lefátyolozott nő kíséretében lírest-be v itte ; 
megtudta, hogy e növ-. 1 hajóra szállt, melyen 
szolgálatot vállalt s e bizonyítékaival meg
indította ellene a pert, remélve, hogy Györ
gyöt megsemmisíti s állítólagos nejét vissza
nyeri.

Az ügy általános feltűnést keltett. Az 
egyetemi orvosi facultásolt röpiratokban igye
keztek bebizonyítani, hogy a nő tetszhalott 
lehetett. De a mely orvosok ezt lehetőnek tartot
ták, kollégáik szemében tükfejü tudatlanok 
lettek Kiszámították, hogy hány óráig lehe
tett Clemence a sírban s úgy találták, hogy 
egyetlen-egy auctorbau sincs említve példa 
hasonló bosszú tartamú tetszhalálra. Maga 
Garran is sajnálni látszott Serviost, de mi
kor elmondta, hogy az ö neje és a Faitle 
kisasszony közti hasonlatosság öt magát is 
bámulatba ejti, ezt oly sujátszerü liaugsuly- 
lyal monda, melyből kitűnt, hogy Servins 
épen nem eszeveszett képzelődő. Mindenki
nek he kelle látnia, hogy vádja Garran ellen 
nem esztelen játék.

Az ügy törvényszék elé került, hol Ga
ramiénak is meg kelle jelennie s a bírák 
kérdéseire felelni. Szembesittetett Szervilis
sel s szörnyen csodálkozni látszott mindenen, 
u mit előtte a dologról beszéltek.

Faillo tanácsos is eljött Toulouse-ból a



finomnak, ami idegen. Idegen a tudomány, 
idegen az iskola rendszer, i d e g e n  n e v e 
l ő n e k  é s  a p á c z á k  o k t a t j á k ,  i l l e 
t ő l e g  m a g y a r t a l a n i t j á k  e l  a z  i f 
j ú s á g o t .  Hol itt a magyar önérzet ?

Ha a magyar a szomszéd megyébe leve
let ir és az illető falunak van német neve 
is : bezzeg ráírja ám azt, „hogy el ne vesz- 
szen 1“ — ha pedig külföldre, pl. ide Ameri
kába ir, nem szégyenli magát a magyar (el
tekintve az ostoba szokástól, melylyel rá 
Írják hírlapra, levélre „via Eugland” mintha 
biz a pósta törődhetnék ily együgyüséggel; 
— eszembe jut itt az olasz, a ki rá irta 
Amerikába ezimzett levelére „via di maré," 
tengeri utón!) saját nemzeti nyelve helyett 
németet, vagy más idegent használni! Hisz 
az angol németül is csak annyit tud, mint 
magyarul! Hol itt a magyar önérzet ?

Van még egy mondani valóm, egy szóm, 
melyet ismételni fogok mindaddig, mig győ
zöm, vagy mig eredményét föl nem jegyez
hetem. Lelkem mélyéből fölháborodom, mikor 
hazai készítményeken német leiiratokat lá
tok. Ha az ilyen gyárosok nem semmire 
kellőbb emberek, nem arczátlanabb magyar
falók, mint a gradiskai tocskorosok: akkor 
Magyarországou még nincsenek tisztában a 
hazafiság fogalmával. Sohasem hallottam még 
macskát ugatni, kutyát csiripelni, szamarat 
fütyülni ; sohasem láttam még angol étte
remben görög étlapot, sem angol gyártmá
nyon magyar föliratot; de azt már láttam, 
hogy magyar ház, társulat, szálló, gyár stb. 
kiállít német számlát, étlapot stb. Sőt még 
azt a természetellenes bűnt, azt a szentség
törést is elkövetik magyar származású ször
nyetegek (mint a Hofhferáns Palugyaiak stb.) 
hogy amit még az anyatermészet ajándékoza 
hazánknak, a talajnak, (tehát nem az árulók
nak !) éltem egyik fő büszkeségünket: jó 
borainkat, mondom, a természet e drága 
adományát is megbecstelenitik ocsmány né
met feliratokkal, melyeket sem a magyar, 
sem az angol, sem a franezia, sem seuki 
más nem ért, hanem mindenki utál.

Mit akar a Hofiiferatis a Tokajer, Mé- 
nescher, Schomlauer, Hadacsonyer, Érmellé- 
ker, Iliesling, Ausbruch és inas egyéb osto
baságaival ? Mit akarnak a többiek „Slivo- 
witz“-ukkal s több efféle Ízetlenségükkel ? 
Hallották-e már azt valaha, hogy a franezia 
chanipagnci borát úgy hivná, hogy „pezsgő ?* 
az olasz az ö macc ironiját „mácsik“-nak 
hivuá ? Soha annyira egy nemzet sem alja
sodon még el és a melyik ezt megteszi, azt 
már Szapáry zászlaja nem meuti meg. Amely 
nemzet ily hazafias elemekből á ll ; a mely

Szerdán________________

könyezni kezdett, mikor e különös hasonló
ságot lá tta ; nem tudta, hogy miként szóljon 
c nőhöz, u kit mindenkép leányának ismert 
s a ki ezt hidegen tagadta. A bírák eikép- 
pedve, megzavarodva néztek egymásra, Gar- 
ran-né elbeszélé egész életét . . . .  Ü árva 
lány s örökké Indiában lakott.

Fölmutatta okmányait, melyek bizonyí
tották, hogy egy Pondichéry-ben született 
Merval Juha nevű leány férjhez ment Garran 
ezredeshez.

Kiérkezett a végtárgyalás napja Vala
mennyi ügyvéd meghivatott. A parlament 
tagjai, kik a törvényszéket alkották, már 
hajlandóknak látszottak Garrant és nejét e 
sajátszerü bajból kiragadni, mikor Servins 
belép s kézen vezet egy kis gyermeket.

Garranné e pillanatban ügyvédje oldalá
nál ült s mivel nBgy volt a tolongás, fejét 
tenyerébe hajtá, hogy elrejtse arezát a ki
váncsiak elö l; igy nem láthatta, mikor Ser
vins belépett, hanem csak kezére téve érzett 
egy gyermek kezet s fülebe hangzott egy 
gyermeki hang :

— Anyám ! ölelj meg engem !
Garran né hirtelen fölemeli szemeit s 

az előtte álló gyermeket rőg'ön felismerte; 
karjaiba rngailá s körívekkel és csókokkal 
árnsztá cl.

nemzet ily fiakat nevel, annak a képén nem 
szégyenfolt a horvát bocskor; amely magyar 
ember pedig Hofhferáns lesz, meg arany ke- 
kereszteket kap ilyen érdemekért, az nevet
het örömében, hanem álmában lebegjen sze
mei előtt a zsineg, melyet mint franezia, 
vagy olasz, saját honfiaitól érdemei jutalmául 
okvetlenül megkapott volna.

Véssék emlékezetükbe ezt a magyar 
borkereskedők!

Amire a zulut nem, a magyart tanítani 
kell nemzeti önérzetre.*

Sok erős és túlzott állítás foglaltatik 
ezen idézetekben, hogy azonban a c/.ikk Író
jának lényegileg sok dologban igaza van, 
az — legalább szerintünk — kétségtelen.

____ . P É C S *

A pécsi polgári lövészegylet ez évi
első közgyűlését folyó évi ápril hó 12-én tar
totta meg. A főlövészmester az ülés meg
nyitása után beszámoló beszédet tartott a 
lefolyt évi működésről s sajnálattal adott 
kifejezést annak, hogy a múlt évi közgyűlé
sen hozott azon határozat, hogy egy önálló 
iövőhelyiség szereztessék, a közönség rész- 
vétlensége és pártolás hiáuya miatt keresztül 
vihető nem volt.

Az egylet péuztárnoka bemutatta a pénz
tár mérleget, mely szerint a múlt évről 134 frt 
94 kr tiszta jövedelem mutatkozik. A pénztári 
számadások felülvizsgálására bizottság ala
kíttatott, tagjaiul I v i t s  Antal, K a s s  Ist
ván és S c h r e i b e r  Ferencz választattak 
meg. Ezek után következett a tisztikar le
mondása és az uj tisztikar megválasztása. A 
lemondások után az egylet több tagjáuak 
indítványára B a r n a k y  Gyula fölövészmes- 
ter és K e u e d i  Imre egyleti titkárnak az 
egylet érdekében tett buzgó és sikeres közre- 
müködésökért jegyzőkönyvileg köszönet sza
vaztatott .

Az uj tisztikar következőkép alakult 
meg: B a r n a k y  Gyula fölövészmesterré, 
K a i s e r  Henrik allövészmssterré, J u g a n  
Gusztáv titkárrá és H i l l e b r a n i l  Ferencz 
pénztárnokká, továbbá Z s o l n a y  György, 
D o l l i n  g e r  Lajos, P o r t  Tivadar, K e- 
u e d y  Imre, K á s s  István és I v i t s  Antal 
választmányi tagokká választattak meg.

Végre feiolvastatolt a kassai lövész egy-

Clemonceban a nő és feleség ellen tudott 
állani, a z  a n y a  e l á r u l t a  m a g á t .

A per ebben a pillanatban más fordu
latot vett.

Garran ügyvéde a maga részéről felöl- 
datni kérte a házasságot, melyet a halál már 
megsemmisített.

— Ne kérjétek — mondá ö hevesen — 
ne kérjétek vissza a sírtól azt, a ki már 
eltemettetett, hagyjátok ez élő nőt annál, a 
ki őt az életnek visszaadta; ehez csak neki 
van joga, nektek pedig csak a hullához!*

Mind ez hasztalan volt. Cletnencc kérte, 
engedjék kolostorba vonulni, nem hallgattak 
rá; tisztességes fogságra és azután első 
férjéhez való visszatérésre Ítélték.

Fogsága letelte után csakugyan megjelent 
Servins házában fehérbe öltözve, vigasztala
nul, a kétségbeeséstől elhalványodva. A sa- 
lonlia lépve, hol Servins családja körében 
várta — összerogyott. Mindent elkövettek 
felélesztésére, mi sikerült is, de csak ennyit 
tudott mondani ;

— Visszahoztam önnek, a mit elvesz
tett . . .  És meghalt.

Mielőtt ideindult, mérget vett be.
Garran anyja oldala mellett még sokáig 

vonszolta órömtelen életét.
Francijából — e

let átirata, inelylyel a pécsi polgári lövész 
egyletet az általuk újonnan épített lövölde 
ünnepélyes megnyitására hívta meg. Mint
hogy az egylet nincs azon kedvező helyzet
ben, hogy ezen ünnepélyen részt vehessen, 
csak üdvözlő á‘irat átküldése határoztatott, 
melyben az egyesület örömét fejezi ki az 
iránt, hogy a kassaiak ma már önálló lövöl
dével dicsekedhetnek. Hiszen ha végig tekin
tünk főbb városainkon, nem találunk olyat, 
mely még önálló lövő-helyiséggel nem bírna. 
Czélunk a testvérijs egyesülés, a hazafias 
szellem ápolása és a ezéllövészet tökélyesbi- 
tése által a haza polgárainak védképesaégé- 
nek emelése; ezen magasztos czél mellett 
csak a mi egyletünk maradt oly hátra, hogy 
a működésére szolgáló önálló helyiséggel 
még nem rendelkezik, természetesen csak a 
kellő támogatás kiáDya miatt. Remélünk 
azonban jobb időt s biszszük, hogy derék 
városunk, mely a nemes törekvésű egyletek
nek mindenkor pártolója, rövid idő alatt 
szives támogatásával oly lendületet fog adni 
egyletünknek, hogy kassai lövész testvéreinket 
nemsokára nekünk is szerencsénk lesz hason 
ünnepélyre meghívhatni s ha az egylet ön
álló helyiséggel fog rendelkezni, azt is bisz
szük, hogy a közönség köréből tömegesen 
fognak egyletünk zászlója alá sorakozni.

A közgyűlés után választmányi ülés tar
tatott, melyen a lövölde megnyitásának nap
jául május 3-ika tűzetett ki, valamint meg- 
határoztatott, hogy lövészet a délutáni órák
ban minden vasárnap fog tartatui. A meg
nyitás napján a lövészet 9 érakor reggel ve-zi 
kezdetét s folytattatik déli 12 óráig; délben 
társas ebéd tartatik a lövölde helyiségében. 
Délután 2 órakor a lövészet ismét kezdetét 
veszi s folytattatik az esteli órákig.

__________________________Április 29-én

Az osztrák-magyar marhavész egyez
mény következő főbb pontokban oldotta meg 
azon kérdéseket, melyek a marhavész-törvény- 
uck határzárt elrendelő szakaszaival az osztrák 
és magyar kormányok között annyi félreértésre 
szolgáltattak okot.

1) Azon birodalom kormánya, mennek 
területén a marhavész gyanúja felmerült, a 
másik birodalom kormányát az esetről legot- 
tan táviratilag értesítő és lehető gyorsasággal 
a szükséges intézkedéseket és az eset meg
vizsgálását eszközli.

2) Az illető kormányoknak szabadságuk
ban áll ezen vizsgálatokhoz a helyszínére 
szakembert küldeni ki, annélkül azonban, 
hogy ez által u vizsgátat késleltessék. Ezen 
szakembernek a másik kormány közegei kész
séggel szolgálnak felvilágosításokkal és vele 
közösen lógják eszközölni a gyanús állatok 
megvizsgálását.

3) A vizsgálat eredményét azon kor
mány, melynek területén a marhavész gya
núja felmerült, haladéktalauul távirati ütött 
közli a másik kormánynyal.

4) Ha a vizsgálat eredményeként kitű
nik, hogy a marhavész gyanúja alaptalan, 
akkor a másik kormánynak ninos oka clő- 
vigyázati reudszubálgokat alkalmazni.

5) Ha ellenben a vizsgálat a marha
vész fennforgását állapítja meg, a másik kor
mány alkalmazni tartozik a vész behurozo- 
lása ellen érvényes rendszabályokat.

C) Azon helyek, illetőleg piaczi vidékek, 
melyekben a marhavész gyanúja felmerült 
a vész megszűntéig a szarvasmarha-, juh- 
és kecske kivitelre nézve zár alatt tartaudók,
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monarchia két birodalmának jogait a leg
teljesebb mértékben egyenlő méltányossággal 
karolja fel és veszi tekintetbe, annál nagyobb 
megnyugvással veszszük tudomásul, mert 
Útmutatóul szolgál arra nézve, hogy mily 
irányban és szellemben kell jövőben az 
Ausztriát és Magyarországot közösen érdeklő 
ügyek rendezésében eljárni.

Hírek.
A király Szlavóniában Pozsega kör

nyékén augusztus végén, vagy szeptember 
elején 20—25,000 emberrel nagy hadgyakor
latok lesznek, melyekben Ő Felsége a király 
is részt fog venni, ki ez alkalommal fogja 
először Szlavóniát meglátogatni. Pozsega vá
rosa a király méltó fogadására nagyban ké
szül s e czclra 25,000 irtot szavazott meg.

Eljegyzés. Dr. T i s z a  István, a mi
niszterelnök fia eljegyezte Mezó-Nagy-Csáuy- 
ban u n o k a b u g á t ,  T i s z a  László 
leányát I l o n á t .

A májusi előléptetés. A közős hadse
regben a f. é. májusi előléptetések száma — 
különösen a magasabb rangokban — igen jc- 
tentckeuy. Kincveztctett 4 altábornagy, 16 
vezérőrnagy, 44 ezredes, 56 alezredes és 80 
őrnagy. Előléptettetett pedig W e i k a r d  
Ferencz tábornok, a 31 -ik gyaloghadosztály 
parancsnoki al t á b o r  n a g y g y á ,  15 i s c b o f 
Oresztes lovag 52-ik gy.-ezredbeli alezredes 
e z r e d e s s é ,  D ő r n e r  Adolf 52-ik gy. e. 
őrnagy a l e z r e d e s s é ,  I l l é s  Miklós 7-ik 
lius/áresre lbeli őrnagy a l e z r e d e s s é ,  
S p a u c r l i u r g s t a l l  János gróf 7-ik h.
c. I. oszt. százados ö r n a g y g y á ,  L e s c h k a  
és Z e p k e  52-ik gy. e. főhadnagyok k a p i 
t á n y o k k á  és Vizeky T a 11 i á n Zsigmond 
52. gy. c. tiszthelyettes hadnagygyá.

Esküvő. B a r o s s  Kálmán megyei al
jegyző szombaton délelőtt vezette oltárhoz 
Szegzárdon K a s s o v s z k y  Paula kisasz- 
szonyt, Albanich György kir. tanácsosnak 
unokáját.

Házasság. H o n i g  Gyula keresztesi 
ispán szombaton, 25-én vezette oltárhoz 
Szt.-Dienesen N a g y  Mariskát, Nagy Károly 
csakadiai kaszuár leányát.

Uj jogtudor. Szombaton avattatott fel a 
budapesti tudomány-egyetemen jogtudorrá 
E g r y Béla ügyvédjelölt.

Gyászjelentés. Alulírottak, valamint a 
széleskörű rokonság mélyen szomorodott szív
vel jelentik a hőn szeretett feleség, anya, 
testvér, unokakug és rokon: S z á n d  r i n e l l i  
Orestesné, szül. Ó-tagyosi Csapé Erzsébetnek 
rövid szenvedés és a halotti szentségek ájta- 
tos felvétele után f. hé 27-én d. u. 5 érakor, 
életének 50 ik évében történt gyászos kin ul
tit. A boldogultnak hült tetemei f. hó 29-én
d. u. 4 órakor fognak a halottas házból (szi
geti külv. Makár-utcza 2. sz.) a budai külvá
rosi sirkertben örök nyugalomra tétetni. Az 
engesztelő szentmiseáldozat f. hó 30-án d. e. 
10 érakur fog az apáczák templomában meg
tartatni. Az őrök világosság fényeskedjék neki! 
Pécsett, 1885. évi ápr. hó 27-én. Saudrinelli 
Orestes ny. cs. kir. őrnagy, mint férj. Hugó 
és Róza, mint gyermekei. Csapó Vilmos, cs 
kir. kamarás, Báró Horváth Béláné, született 
Csapó Johanna, mint testvérek. Csapó Emília, 
mint nagynénje. Csapé Dániel, mint uuoka- 
öcscse. Báró Horváth Vilma és Rózsa, mint 
unokahugai és az összes rokonság.

Névnap. P a t a k y  Lucidus irgalmas- 
rendi bázfőnők névnapja alkalmából vasárnap 
az irgalmasoknal fényes ebéd volt, melyben 
városunk intelligencziája nagy száinbau (30-on 
felül) Yett részt.

Gyász hír. K e l l e r  György (nyugalma
zott tiszttartó életének 76-ik érében bosszú 
fájdalmas betegség után f. hé 20-án M.-Her- 
telenden elhunyt. Temetése tegnap d. u. 4 
órakor történt. Nagyszámú rokonság gyászolja 
halálát városunkban is.

Tavaszi mulatság F. hó 24-én, pénte
ken d. u. a Tettyén kedélyes tavaszi mulatsá
got rendezett néhány szeretetreméltó „mimt.“. 
A fiatalság az egész délutánt játszással töl- 
töltötte, mig a mamák . . . örömmel gondol
tak vissza azon szép időkre, mikor még ók 
is igy játszottak —- fiatal emberek társasá
gában. A játékban kifáradva az ozsnonálás 
kezdődött. Véletlenül minden „urfieska" a 
maga kiválasztottja mellé ülve, enyelgett, 
tréfalóJzott. Estefelé a fiatalság táncara per
dült. A czigánynak ugyancsak volt dolga. A 
volt lövöldéi helyiségben egész e s t i  II 
óráig tartott a táncz. De még akkor nem 
végződött volna, ba u pikulás ki nem fogy 
a „szusz“-bél. Ott voltak a hölgyek közül: 
D é v é n y i  Gábriska, Á r o n f y Niuus, 
L i t t k c Kamilla és Jenni, L i t t k e 
Mariska, M o r a v e t z  ManfréJ és Carla, 
K o l i a r i t s  Aranka, N a g y  Flóra, T a 1 - 
l i á n  Jenni, F r i e d 1 Tóni és Aura, II o f f - 
m á n  Mariska, C z i e r e r Elekné, K o - 
h a r i t 8 K á r o 1 y n é, T a 1 I i á n u é, 
D é v é n y i n é ,  L i t t k é n é  stb. A tár
saság azon reményben oszlott szét, hogy 
nemsokára ismét egv ily kedvesen eltöltött 
„légy ott“-ot fog rendezni.

Hymen. Foiyó hó 15 ikén vezette oltár
hoz Szigetváron S i l b e r s t e i n  Sándor 
barcstelepi kereskedő E n g e I Laura kisasz- 
szonyt, Engel Vilmos baranya-suinonyi keres
kedő leányát.

Helyreigazítás. Múlt számunk azon kire, 
hogy K fi á 1 Elek I. éves joglullgití N a g y- 
K a n i z s á n  ma egy hete este '/, 11 órakor 
hatlövetű revolverrel löbe lőtte magát, mit 
mi egv szerkesztőségünkhöz czimzett, Nagy- 
Kanizsán, f. hó 23-ikán keltezett és „Sze
keres Nándor tanuló" aláírással ellátott le
velezési lap után jóhiszemiileg és sajnálkozva 
irtunk, mint örömmel értesülünk, minden 
alapot nélkülöz. Kliál Elek úr, mint ez édes 
atyjához küldött leveléből és táviratából s 
hozzánk 27-ikén irt leveléből is kétségtelen, 
él és kívánjuk, hogy éljen is sokí. A „Sze
keres Nándor- név alatt rejtőző hitvány fel
ültető kipuhatolására Khál Vendel ügyvéd úr 
megtette a szükséges lépéseket.

Óvónő választás. F i le p  Zsuzsika kis
asszony képesített óvónőt. Filep Endrének, a 
„Mohács és Vidéke" fömunkatársának leá
nyát a beregmegyei közművelődési egyesület 
az Oroszvégen felállított kisdedóvó intézetbe 
óvónőnek választotta.

A paksi önkéntes tűzoltó egylet fő
parancsnoka : Flórián István, ki az egylet 
élén hat évig állott, állásárúi üzleti elfog
laltsága következtében lemondott. Az egye
sület Flórián urat tiszteletbeli főparancsnok
nak, helyébe tényleges főparancsnoknak pedig 
Rudnyánszky István bárót választó meg.

Véres verekedés volt vasárnap éjjfél 
után 1 órakor a kigyó-uteza egyik nyilvános 
házában. P e t r o v i c s  Ferencz mészáros se 
géd egy Á c s  József nevű inassal összekap
ván, ezt derekasan megütlegelte, mire Ács 
zsebkésével Petrovicsot jobb és bal mellén 
balkarján és hasán megszurta. Petrovics 
reggel 7,4 órakor hordágyon szállíttatott 
haza s ott apoltatik. Állapota igen aggasztó. 
Ács átadatott a királyi ügyészségnek.

ítélet kihirdetés és kivégzés. B o r s o s  
József és D ák  os Sándor bűnügyében hétfőn 
reggel 7 órakor hirdettetett ki a pécsi kir 
törvényszéken a kúria Ítélete, mely úgy a 
K a s p e r  Pál  és K a p ó  Éva meggyilkolá
sával vádolt Dakos Sándornak, mint a Kasper 
Pál meggyilkolásában és megrablásában részt- 
vett Borsos Józseínek kötél által való halálát 
helybenhagyta, mely ítéletet Ő Felsége a ke
gyelmi tanács ajánlata alapján Borsos Jó
zsefre vonatkozólag életfogytig tartó börtönre 
változtatott át, Dakos Sándor halálos Ítéletét 
pedig helybenhagyta. — Az Ítélet felolvasása 
alatt a két bűnösön megindultság nem volt 
észrevehető. Megképeztetvén, hogy az Ítéle
tet megértették-e, Borsos igenlőleg válaszolt 
s az ítéletet megköszönte, Bakosnak azonban 
miután azt mondó, hogy a „végét" nem ér
tette, S z i k s z a y Jánoos elnök az iié.ctet

még egyszer megmagyaráza. Az elítéltek e l
vezettetvén, Dakos a terem ajtajánál köny- 
nyezni, kiviil a folyosón pedig, mig lánczaÁ 
kezére és lábára felrakták, keservesen zo 
kogni kezdett. Dakos innen egyenesen a si - 
ralomházul számára kijelölt czollába vitetett, 
hol sokáig sirt. Mindenekelőtt az éhség je 
lentkezett nála, enni és inni kért és kapott 
is reggelire kivét, pecsenyét, frankfurter 
kalbászt, sört, bort, délben rendes ebédet 
borral, pecsenyével, a nap többi folyamán 
inkább csak ivott, mint evett és jóllehet te
kintélyes mennyiségben ivott (4 félliter bort 
és 5 félliter sört) nein volt rajta észrevehető. 
Délelőtt még daczos volt, kárhoztatta biráit, 
a vallási vigasztalásra, mit B ú s  Lajos pécs- 
váradi reform itus lelkész nyújtott neki, nem 
igen hallgatott, de midőn anyja és 2 nőtest
vére meglátogatták, kik öt a reájok hozott 
szégyenért kárhoztatták, egészen megvált o- 
zott. Anyjától és testvéreitől egyenként b o- 
esánatot kért s megintő búcsút vett. Távo
zásuk után fokozatosan magába szállt, beis
merte, hogy hibázott, sőt beismerte uzt is, 
hogy a gyilkos ő volt s hogy makacsságból 
tagadta edJig tettét, az Úrvacsorát azonban 
nem vette magához. Az egész éjét alvás nél
kül töltötte. Reggel 0 órakor egészen nyu
godt volt., 7s7-kor azonban, midőn a szokat
lan sürgés-forgásra figyelmes lón, nyugtalan
kodni kezdett és sötét sejtelem szállta meg 
lelkét. Midőn pont 7 órakor kivezették, egé
szen magán kívüli állapotban volt, arc/.át ke
zeivel elfödve keservesen siri, egyre Isten 
nevét hangoztatva. A vesztőhely eíé állítva, 
mely egy ólnyiuél valamivel intgasabb egye
nes oszlop volt, előtte alacsony álványnyai, 
felül és alul cgy-egy kapocsénál, oldalt lét- 
rával és mely mögött K o z n i u k  a hóhér 
két segédével állott, Váry bíró felolvasta az 
Ítéletet, melynek első szavaira a/, elitéit ke
zeit arezáról levevén, maga elé bámult, majd 
ismét elfődd arczát. A/. Ítélet elhangzása 
után Z s o l n a  _v György királyi ügyész álló- 
bért kötelessége teljesítésére szállítván fel, 
Közinek Bakoshoz lépett, segédei az elitéit 
kezét, lábát összekötötték, az állványra fele
melték, az egyik segéd kezével az oszlophoz 
szoritá, hogy egyenesen álljon, Kozarek nya
kába illesztő a hurkot, labai alól az állvány 
clvétetett, a hóhér segédek az alsó kötélzetet 
meghúzták és Dakos Sándor megszűnt lé
tezni a/, emberi társadalomra nézve. A szív
verés megszűnése 7 óra 22 perczkor konsta
tált. itolt, midőn is Bús Lajos lelkész meg
ható rövid imát mondott a kiszenvedett lei
kéért. A Innia 7 óra 52 perczkor vétetett le 
a bitofáról. A bonczolás 2 óra múlva, a te- 
ni-tés pedig este történt. A nézőit, kik mind
nyájan az intelligens osztályhoz tartoztak, 
körülbelül 200-an voltak.

A duna-szekcsö összeütközés. A „Nep- 
tun- személyszállító hajónak Duna-Szekcső 
mellett egy csónakkal történt összeütközésé
ről, mely esetről a fővárosi és vidéki lapok 
több téves adatot közöltek, legilletékcsebb 
forrásból a következőket említjük meg. Az 
összeütközés közvetlen a part mellett történt. 
Hogy az be lóg következni, a hajón nem 
volt előre látható, minek kikerülésére elég 
idő lett volna, annyi tál is inkább, mert a 
hajó — gépezete inegiilittatván — a leglas
sabban hiladt előre; azonban a csónakon 
ülök, számszerűit l l  eu, (közöttük egy 3 
éves fiú, egy 24 éves bárgyú legény, a többi 
asszony és leány) a veszedelmet látva, a leg- 
valságosabb pillanatban elvesztették lélek
jelenlétüket, az evezéssel felhagytak s a hajó 
közelébe sodortatva mindnyáján a csónak egy 
oldalára húzódtak, minek következtében az 
— egyensúlyt vesztve — felborult s két asz - 
szony (Mózes Ferenczné és leúuya Csombor 
Andrásiul) a vízbe fűlt, a többiek kimentet
tek A parton ez alatt roppant tömeg gyűlt 
össze, iszonyúan zajongva és fenyegetőd/.ve, 
mit P e r e z  el  Miklós, Baranyainegye főis
pánja, ;ki épen a „Neptun“-on Bajára szán
dékozott) hallván, felemeltette az addig zárva 
tartott hajó-korlátot, kilépett — egyedül — 
a dühöngök közé, megismertető magát s csil
lapította és rendre hívta fel a tömeget, meg-
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ígérvén, hogy a dolog meg fog vizsgáltatni s 
ha a kapitány hibás, meg is fog büntettetni.
A szép szónak engedtek az ingerült emberek, 
amennyiben a hajót nem rohanták meg, de 
folyton a kapitány kiadatását követelték, mit 
a főispán természetesen megtagadott. Már 
vagy tiz perczig tartott a zajongás s a főis
pán már végkép belerekedt a csillapításba, 
minek amúgy is csak azokra volt hatása, 
k:k azt hallották ; e közben a tömeg folyto
nosan szaporodott s a zaj és fenyegetés fo
kozódóit, mire a főispán — nagyobb bajtól 
tnrtva — maga is visszalépett a hajóra. Az 
ingerült tömegből csak egy ember merészke
dett utána a hajóra tolakodni, kit azonban a 
főispán — vállon fogva — visszatartóztatott 
és öt tette következményei!e figyelmeztetvén, 
s/ép szóval távozásra bírta, majd a kapitányt 
indulásra hívta fel, mit az rögtön meg is tett. 
Ezután 1’ e r e z e l  Miklós figyelmeztető a ka
pitányt, liogy. mivel a jegyzőkönyvnek felvé
tele Duna-Szckcsőu lehetetlen volt, ennek 
Haján okvetetlen meg kell történői. A kapi
tány teljes készséggel engedett e kívánság
nak és megérkezvén Bajára, a főispán vele 
kocsira ült s egyenesen a városházára hajta
tott, megkérve Üresekor Kde polgármestert, 
hogy a jegyzőkönyv felvételére egy rendőr- 
tisztviselőt küldjön ki, mit a polgármester 
a legnagyobb előzékenységgel meg is tett s 
a jegyzőkönyv a hajón felvétetett. Közben a 
főispán sürgöuvileg felhívta a mohácsi szol
gaidról, hogy haladék nélkül ejtse meg a 
helyszínén az elővizsgálatot, mi meg is tör
tént. Jellemző, hogy a fájdalmában es dühé
ben tajtékzásig felingerült tömeg közül egy 
setn volt. ki az egyedül közéjük lépő főis- 
páut csak egy durva szóival is illette volna. 
Csendőrnek az egész jelenet alatt nyoma sem 
volt.

Az országos kiállítás megnyitási ünne
pélyén való részvételre a külföldi kormányok 
részéröl . . . .  porosz földművelési miniszte
ren kívül április 25-ig a következők jelent
keztek: Ro b i  l i á n t  gróf olasz nagykövet 
és neje, B o g i c s e v i e s  szerb követ s neje, 
L ó b a n  o t f  lierczeg orosz nagykövet, N é 
n in  a n khán persa követ, He ü s s  lierczeg 
német nagykövet, A e p l i  Arnold svájci kii
vet, F r a n c  i s  János észak-amerikai követ 
és neje, S a d u I I a pasa török követ, d'A n e t- 
h a n báró belga követségi tanácsos, dón Au- 
gusto C o n s e  spanyol követ és monsignore 
V a n u t e 11 i apostoli nuncius.

Ismét párbaj. Folyó hó 19-én délután, 
mint a „Tolnamegyei Közlöny” Írja, Szeg- 
szárdon véres kimenetelű kard-párbaj folyt 
le N a g y  István árvaszéki gyakornok és 
H a r t m a n n Illés K. ügyvédjelölt között, 
mely az utóbbi súlyos megsebesülésével vég
ződött. A párbajra heves összeszóllalkozás 
adott okot.

Pusztító arviz. A Itália folyó, melynek 
szabályozásáról a kormány által beterjesztett 
törvényjavaslat bizottságilag már letárgyalta- 
tott, (iyőrmegyében ai őriczbidnál f. hó 24- 
ikén a töltést átszakitván, a Marcz.nl-völgyet, 
a sopronmegvei balparti szakításon át pedig 
a Felsőtő közt elborította. Editig Győrme- 
gvébea 2-000 hold legjobb minőségű rét s 
7500 hold szántóföld, (miből 2500 hold ve
tés) áll viz alatt s minthogy a víznek n i n c s  
l e f o l y á s a ,  c terület viz. alatt is fog ma
radni. Szerencse a szerencsétlenségben, hogy 
Győrinegyében emberélet és falvak nincsenek 
veszélyben. Sopronmegyében az elöntött te 
rület sokkal nagyobb s egész falvak viz alá 
kerültek.

Vízbe fűlt. Dmia-Szekcsőn, mint a „Mo
hács és Vidéke" Írja, f. hő 14-ikén este 
í’áling János a Dunába esett és beleíult. 
Holttestét mind ez ideig nem fogták ki.

Színészet Tolnamegyében Szegszárdon 
B a l o g  társulatának távozása után L i g e t i  
Istvánnak 25 tagból álló dráma-, vígjáték-, 
népszínmű- és uperette-társulata ma 29-én 
kezdi meg előadásait. A társulat ezelőtt 
Kalocsán működött, még pedig sikerrel. — 
Pakson S í r n á  n d i színigazgató jeles erők
ből állő társulnia nem részesül a megérdemelt 
pártolásban. — Toluáu egy lü  tagból álló

német színtársulat működik folyton 
ház előtt.

Erdöégés. Püspök - Szt. - Lászlón, mint 
levelezőnk Írja, f. hó 20 lkán egy özvegy 
asszony a szántóföldjén levő gazt egy ha
lomra hordta s azt meggyujtá, de oly közel 
— alig 10 méternyi távolságban — az erdő
höz, hogy a láng a meglehetős nagy szél 
közvetítésével az erdőbe kapott, melyből 
körülbelül 40 holdayi terület leégett. A sze
gény asszony rémültében a tűzbe ugrott, 
honnan csak nagy nehezen lehetett kimenteni.

Kikerülte az igazságszolgáltatás kezét. 
Tóth Mária nagyharsányi lakos, ki, mint 
annak idején megírtuk, atyját és anyját bal
tával agyonütötte, testvérét megsebezte s 
választóvizet ivott, a szenvedett belső sérü
lések következtében hosszas kínlódás után 
meghalt csütörtökön éjjel. A törvényszék! 
bonczolás szombaton ejtetett meg.

Aradi Gerő színtársulatával Baján va
sárnap kezdette meg az előadásokat. Mint 
a „Színészek Lapja” Írja, a társulat biztosi 
lására G y ö n g y i  Izsó 10 előadásra 75 bér
letet Íratott alá 12 írtjával s igy jó saison 
remélhető. A társulati tagok havi illetménye 
összesen 3704 frt.

A kaposvári loárverésre, mely, mint 
már isinételteltou közöltük, f. hó 13-ik és 
következő napjaiu tartatott, összesen 278 ló 
jelentetett b e ; ezek hözül elő nem vezettetett 
15 darab s igy tényleg árverés alá került 
203 ló. (A múlt évben bejelentett 334 ló 
közül csak 245 db lön árverés alá boosájtva.) 
A vevők szama a múlt évihez viszonyítva 
csökkenést mutat, valamint a vételkedv is. 
A 203 lő közül árvarésen eladatott 70, azon
ban a visszamaradó 190 közül is több el
adatott magán utón. Az árak következőleg 
alakullak : eladatott 200 írtig 4 db, 300-ig 
23 db, 400 ig 13 db, 500 ig 14 db, 000 ig 
G db, 7ü0-ig 6 db, 800-ig 2 db, 900-ig 4 
db, 1000 ig 2 db, 1000 Irton felül 2 db. A 
70 dbért befolyt összesen 33,090 I r t ; az 
átlag-ar 444 Irt. A legmagasabb ár 1320 
frt, a legalacsonyabb 120 frt volt. A magán
úton eladottakkal együtt eladatott 145 db 
bi 04,390 frt vételárért. Az árverező vevők 
összebeszéltek s egymás ellen nem Ígérvén, 
az árakat lenyomtak. A katonaság alig vett 
részt a vásárlásban. Kaposvár lakói legna
gyobb részt igen kapzsi módon jártak el, 
amennyiben a lakásokért és istállókért hal
latlan magas arakat követeltek és szedtek.

Széchenyi könyvtár. Hogy mily gazdag 
az országos miizeumbaii elhelyezett Széchenyi 
könyvtár, csak most tűnik ki, midőn a könyv
tár állapotáról a tisztviselők által Majláth 
Béla könyvtár őr vezetése alatt az 1884-ik 
év végén felvett adatokba betekinthetünk. 
Kzek szerint van a könyvtárban 125,000 mü
205,000 kötetben 30 000 értekezés (disser- 
tatio) 20,000 apró nyomtatvány, 7000 kötet 
hírlap, 805 ősnyomtatvány (incunahuliiiu.) 
ln,250 kézirat, 80,000 okirat és 15,310 fa-, 
nezél-, réz- és kőnyomat, vagyis össesen 
374,425 különféle tárgy.

Sok hüho semmiért. Marton fán f. hó 
19 én. mint levelezőnk írja, egy jómódú paraszt 
gazdának azt adták értésére, hogy pinczéjé- 
ben rablók vannak. Nosza támadt e hírre 
ijedtség. Csakhamar az egész falu talpon 
volt s felfegyverkezve sietlek a rab'ókat meg
csípni. A helyszínére érve, a piuczeajtót meg
kísérelték kinyitni, az azonban nem engedett. 
Bizonyos, hogy bent vannak a rablók! A 
felfegyverkezett had lélckzct-fojtva fülelt, de 
a pincze belsejéből semmi nesz setn hallat
szott. A „rablók” meg se moczczantak. Sze
rencsére egy nyílásra találtak, melyen — 
nem minden szívdobogás nélkül — benézve, 
bámulva látták, hogy a pinezében senki 
sincs s hogy a bemenetelt az gátolja, hogy 
az ily ajtóknál közönségesen alkalmazni szo
kott keresztfa valami módon az ajtót belül
ről eltorlaszolta, nu azután egy — a tetőn 
bemászó b á t o r  ember által a tulajdonos és 
a lelfegyverkezett tömeg nagy megkönnyebbü
lésére szerencsésen eltávolíttatott.

A falun vagy pusztán lakóknak nem 
ajánlható eléggé, hogy a háznál mindig kész

letben légyen egy doboz Brandt K. gyógy
szerész-féle svájezi labdacs, hogy a rögtön 
föllépő bajokban (székrekedés, kőlika, vértolu
lás, máj- és epebajok stb.) e biztos és leg
kisebb fájdalmat sem okozó házi gyógyszert 
(egy doboz ára 70 kr. a gyógyszertárakban) 
azonnal használhassák. Minthogy Magyaror
szágban Brandt R. gyógyszerész svájezi labda
csainak különféle utánzatai léteznek, arra 
kell gondosan figyelni, hogy minden dobozon, 
ezégjegyül, egy fehér kereszt vörös mezőben 
s Brandt R. névaláírása meglegyen.

Vegyes hírek. V o g r o n i t s  A n t a l  
veszprémi kanonok a kaposvári templom belső 
felszerelésére 100 forintot adományozott. — 
M i k s e v i e s Lajos, Somogymegye főispán
jának : Jankovich Lászlónak 33 év óta gazda
lisztje, meghalt 18-án Szt.-Győrökben Messze 
vidéken kózbccsülésben állott. — T a k á c s  
Gábor szegszárdi kincstári postatiszt f. hó 
21-én vezette oltárhoz Debulay Emma kis
asszonyt Szegszárdon. — G ö r ö g o r s z á g 
b a n  múlt szerdán történtek a képviselő
választások, mely alkalommal a kulügynTiisz- 
ter megbukott. A választás eredménye az 
ellenzéknek kedvezvén, a kabinet lemondott. 
— L o n d o n b a n  a tengernagyi hivatal 
épületének egyik szobájában 23-án d. e. rob
banás történt, minek következtében egy 
tisztviselő súlyosan megsebesült. — A f i u 
me i  t o r p e d ó - g y á r b a n  az angol kor
mány 220 torpedót rendelt ineg. — Z e y k 
Károly Alsó-Fehértnegye főispánja, az 1848-ki 
minisztériumban osztályfőnök, volt képviselő
házi alelnök és belügyminiszteri államtitkár 
meghalt Nagy-Enyeden. — A b e l ü g y 
in i n i s z t e r Török János budapesti főkapi
tány javaslatára Temesvár városának főkapi
tányát, Dragovicsot a fővárosba rendelte, 
hogy az orsz. kiáll, ideje alatt a rend fenn
tartásában közreműködjék — K a n s a s b a u  
a Médicin folyón óriási, cddigelé ott nem 
észlelt nagyságú viztölcsér képződött, mely ára
dást okozván, a folyó völgyében 500-nál több 
házat megsemmisített. A hullámokban számos 
ember s igen sok háziállat nyomtalanul el
tűnt. —- P o r o s z o r s z á g o t  a budapesti 
orsz. kiállítás megnyitásán dr. Lucius fóld- 
mivelésügyi miniszter fogja képviselni. — 
F e h é r  József kanonok-plébános Sümegen 
meghalt 21-én végelgyengülésben.— H o r -  
v á t  Márké 07 és neje H e g e d ű s  Mari 63 
éves nagyatádi lakósok f. hó 21-én mindket
ten jobblétre szenderültek. 45 évig éltek 
együtt boldog házasságban s most még a 
halálban is egyesültek — Mi h á l  ff y Fe- 
rencz bajai kerületi iskolai tanár eljegyezte 
Zomborban Miklósváry Janka kisasszonyt.— 
A l s ó - T e n g e l i c z e n  (Tolnám.) az ura
sági istálló f. hó 19-én kigyuladt s 10 drb 
urasági ló s 10 darab, a cselédek tulajdonát 
képező szarvasmarha bennégett. - -  A m. 
k i r. p é n z ü g y m i n .  VV a u g I e r Mátyás 
számgyakornokot Tolnáin, állami adóvégre
hajtójává nevezte ki. — F e I s ő - N á n á n 
Janson Konrád községi másodbirót orvvadá
szaton agyonlőtték — N i m e s b e n  (Fran- 
cziaországban) a színház 21-én reggel telje
sen leégett.

I r o d a l o m .
Dr. Toldy László, a budapesti kereske

delmi akadémia tanára egy uj, életerős és 
életrevaló vállalkozással lépett fel. „Közérdek* 
czimrael indított meg egy közgazdasági és 
társadalmi hetilapot, melynek hivatása ha
zánk úgy anyagi, mint kulturális haladásá
nak szolgálni. K lap tehát nem csupán hé
zagpótló közlöny minden község és törvény
hatóság, minden bank, takarékpénztár, hitel- 
egylet, gyári és ipartelep, kereskedők és 
iparosok számára, hanem egyszersmind a 
kaszinók, olvasókörök számára is, valamint 
azon magán embereknek, kik érdeklődnek a 
közügyek iránt. Igen fontosnak, történél mi 
jelentőségűnek tartjuk azon czikksoruzat meg
indítását, mely hivatva van egymásután le
írását, megismertetését adni az ország vala
mennyi gyár- és ipartelepének. — Kűlöuben

P E C S*
telt



beszéljen maga az eddig megjelent két szám 
tartalma, mely bizonyítékul szolgál arra, hogy 
e lap komoly és méltó modorban lesz szó
szólója közérdekeinknek. — Az első számban 
a kővetkező csikkek vannak: Programmunk. 
— Vámpolitikai helyzetünk. — Szebenmegye 
határozata. — Az 1885-iki budapesti or
szágos kiállítás. — A Ganz gyár. — Az 
„Adria." — A budapesti kereskedelmi és 
iparkamara a szabadalmakról. — Fővárosi 
ügyek. — Kiállítási ügyek. Közgazdasági 
hírek. — Társadalmi hírek. — Külföldi szemle. 
A 2-ik szám tartaiina: Programmunk. — 
Munkás lakások. — Az erdélyi közművelő
dési egyesület megalakulása. — A lánezhid- 
vám leszállítása. Az 1885-iki budapesti or
szágos kiállítás. 11. — A Ganz-gyár Buda
pesten. II. -  Fővárosi ügyek. — Kiállítási 
ügyek. — Intézetek gyűlései. — Közgazda- 
sági hírek. — Társadalmi hiiek. — Külföldi 
szemle. — Hirdetések.

Az „Ország Világ" 17-ik (ápr. 25) 
száma is, mint rendesen, rendkívül gazdag 
tartalommal s szebbnél szebb képekkel je
lent meg. A közlemények következők: „Boj- 
tor Kamill utazása.," humoros elbeszélés 
Bákosi Viktortól; „A nyugalom," költemény 
Petri Mórtól, a fiatal költői nemzedék ez 
egyik legtehetségesebb tagjától : „A lég la
kóiról," szellemes természetrajzi csevegés 
Lévay Sándortól; ,A falu urai," Tolnai La
jos regénye; „Miért veszekszik az angol 
meg a muszka," alapos ismertető czikk az 
angol-orosz viszályról, Szokolay Kornéltól ; 
„Egyedül," Burow Júlia költeménye, B. Bütt- 
ner Lina szép fordításában; „Hogy ment 
haza az öreg Plunkett" Bret Harte kali
forniai beszélye; „Tavaszi dal," költemény 
Palágyi Lajostól; „A hét története," Szé
kely Huszártól és számos képmagyarázat. 
A művészi kivitelű képek közül megemlít
jük a következőket: „A csárdás," Greguss 
Imre remek festménye után. A „czigánypurdé," 
A „libapásztor-leány," Tavaszi kép stb. 
Végül nagy gonddal szerkesztett, változatos 
rovatok: Tudomány és irodalom, színház és 
művészet, újdonságok, köuyvpiacz, vidéki 
élet, sport, hymen, gyászrovat, innen-onnan, 
rejtvények. — Az „Ország-Világ" előfizetési 
ára január—deczeuiberre 10 frt, január—jú
niusra 5 Irt, április—júniusra 2 frt 50 kr. 
Az előfizetési pénzek a Pallas irodalmi és 
nyomdai részvénytársasághoz küldendők, grá- 
nátos-éteza 6-ik S/áni.

Megrendelési felhivás az „Angyal és 
ördög" czimü beszély-kötetre. „Az asszony, 
ha angyal" és „Az asszony, ha ördög" czimü 
két beszélyemet fenti közös czimen sajtó

Szerdán_______________________________
alá rendeztem, szándékomban lévén junius 
hó folytán nyilvánosságra bocsátani. Tar
talma 12 nyomott Ívnyi lesz. Előfizetési á r a ; 
1 frt. A készpénzzel vagy egyszerűen név
aláírással eszközölt megrendeléseket lehető
leg gyorsan, de május 15-éig okvetetlenül 
kezeimhez kérem juttatni, hogy a nyomta
tandó példányok száma iránt tájékozódhas
sam. A szives gyűjtőknek 5 megrendelt pél
dány után tisztelet-példányt adok. Nagy-Ka- 
nizsán, 1885. ápril 9. Szalny Sándor a „Zalai 
Közlöny" szerkesztője.

Gabona -ár jegyzék
Pécs sz. kir. városában 1885. évi ápril 

hó 25-én tartott hetivásárról.

________________ . P É C S * _____________

100 kiló ára.
) j ó .............................. 9 -

Buza: ) középszerű.....................8 50
) legalábbvaló . . . . 8.—
) j ó ............................7.00

Kétszeres:) középszerű ............. 7.20
) legalábbvaló . . . . —.—
) j ó .............................. 7 —

Rozs: ) középszerű ......................... 6.80
) legalábbvaló . . . .  —.—
) j ó ..............................G.80

Árpa; ) középszerű ......................... 6.50
) legalábbvaló . . . .  —.—
) j ó ................................... 7.20

Zab: ) középszerű . . . .  . G.90
) legalábbvaló . . . .  —.—
) j ó ............................G 50

Kukoricza:) középszerű..............G.20
) legalábbvaló . . . .  —.—

Hajdina ................................................7.—
§zéna ) s .....................................2.70

zalma ) g ............................................... 1.4o

A  pécsi sertéshlzl»16 lártaN&g heti 
tudésltása.

F e l h a j t á s :  14G darab kövér, 8G 
félkövér, 22 ldb sovány disznó, 293 db süldő.

Á  r  a k : kővér disznó, minőség szerint 
42—45 kr klg.-kint. Félkövér 40—42 krájezár 
páronként— klg. p á r o n k i n t 75 klgr. élet- 
súly leszámításával. Sovány disznó — kr.

S ü l d ő k :  — kr. klg.-kint élősúlyban.
Kukoricza ár 5 frt 90 kr. mm.

Április 29 én

V A S Ú T I  f l K U K T K K A n
A Budapest-Dombovár-Üszöghl vonalon:

Budapestről indul a .'i02. sz. vonat regg-1 8 ó. 15 p 
Pécsre érkezik „ „ „ „ d. u. f> „ 35 „
Pécsről indul „ „ „ „ „ „ 5 „ 65* .

Az Üszögh-Dombovár-Budapestl vonalon :
Pécsre érkezik a 301. sz. vonat d. e. 10 6. 15 p.
Pécsről indul „ „ „ „ * * 11 ,  05 9
Budap--Kelenföldre érkezik , n este 8 ,  18 ii

A Mohács-Barcsi vonalon :
Budapestről indul az 1. sz. vonat reggel 8 6 .  15 P.

n n » 11. . „ este 7 „ 45
Pécsre érkezik az 1. „ d. u. 5 „ 4G n

„ ,  a l l .  „ „ reggel 7 ,  53 »
Pécsről indul az 1. „ d. u. 6 órakor

„ „ a 11. „ , reggel 8 ,  10 •
Barcsra érkezik az 1. „ este 8 „ 17 n

» v a l l . . * d. e 10 ,  58
A Barcs-Mohácsi vonalon:

Barcsról indul a 2. sz. vonat reggel 8 ó. 20 P
m a 12. n d. u. 5 órakor

Pécsre érkezik a 2. „ , d. e. 11 02
n n a 12. , , este 7 21 9

Pécsről indul a 2. «L e. 11 17 m
n n a 12. n este 7 16 9
„ „ a 16. , , reggel 6 , 10 9

Mohácsra érkezik a 2. n d. n. 1 64
» , a 12- , éjjel 10 07
„ » a 16. * n reggel 8 H 68 m

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos 
Fekete Mihály.

Kis hirdetések.
( tm K o r  a fő-uteza közelében kü- 
CliiUOl l,;n bejáratú szobát s egyút

tal teljes ellátást keres. Szives ajánlatok e 
lap kiadóhivatalához iutézendők.

Gyakorlott nevelő í T S u t S t
lágositást ad a kiadóhivatal.
Periz m o lo v n  két kőre eladó. Bővebbet a 
L g y  lUdlUIU kiadóhivatalban.

Egy magyar diszmente, kalpag
stb. jutányos áron eladó. Hol í megtudható a 
i- iadóhivatalbau.

-S8' Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. ügyészség végrehajtatnak Herger Mátyás dárdái 

lakós végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási ügyében a kérelem 
következtében a végrehajtási árverés 131 frt 57 kr. tőkekövetelés 
mint rabtartási költség követelési és bűnvádi eljárási költség, vala
mint jelenlegi és a még felmerülendő költségeknek kielégítése végett 
az 1881. LX. t. ez. 144. §. alapján és a 146. §. értelmében a dár
dái kir. járásbíróság területén lévő, Dárdán fekvő, a dárdái 104. sz. 
tjkvbeu lelvett 104. sz. házra egészben az 1881. LX. t.cz. 15G-ik 
§-a értelmében tehát Wigand Évát illető felerészre is 400 írtban, 
ugyanazon tjkvben telvett '/« teleknek, aránylagos legelő illetőség
nek Hergelt Mátyást illető felerészére 520 írtban, ugyanazon tjkv
ben felvett 945 uj 1552 régi bszsz szőlőnek ugyanazt illető fele
részére 98 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban az árverés 
elrendeltetik.

Az árverés megtartására batáridOOI 1885. május 26-án d. e 
10 Óraja Dárdán a község házában tűzetik ki.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsáráuak 10% át, 
vagyis 40 s 52 frt, 9 fi t 80 krt. készpénzben, vagy az 1881. 60. t. ez. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. November hó 
*én  3333. sz. a. kelt in. kir. igazságügyminiszteri rendelet 18. 
§-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le
tenni, avagy az 1881. 60. 1. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénz
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgéltatni.

Vevő köteles a vételárt három egyenlő részletben és pedig.- 
az elsőt az árverés napjától számítandó lő nap alatt, a másodikat 
ugyanazon naptól számitantó 3 hónap alatt, az utolsó részt ugyan
azon naptól számítandó G hónap alatt, minden egyes vételári részlet 
után az árverés napjától számítandó 6%-os klímátokkal együtt az 
1881. évi Deczember hó G án 39415/1. ik. sz. a. kelt rendeletben

előirt módon a pécsi kir. adóhivatal, mint bírói letéti pénztárnál 
lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az ezen árverési hirdetmény kibocsájtásával egyidejűleg megál

lapított árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. bíróság, 
mint telekkönyvi hatóságnál (Apácza-utcza 2. sz.) és Darda község 
elöljáróságánál tekinthetők meg.

Az elrendelt árverés a fen tirt tjkvbeu feljegyeztetni, ezen á r
verési hirdetmény egy példánya a birúság hirdetményi táblájára 
hífüggés/.telni, továbbá kifügges/.tés végett, az árverési leltétek pe
dig megtekinthetés végett egy-egy példányban Kis-Dárda, Belye, 
Daróci, Laskó, Laskafalu szomszédos helyiségekben a helybeli szo
kás szerint azonnali körözés végett a nevezett községek elöljárósá
gához megküldetni és tekintve, hogy a kikiáltási ár 300 frtot 
meghalad, ezen árverési hirdetménynek törvényszerű kivonata a lap
ban leendő közzététel végett végrehajtató ügyvédjének kiadatni 
rendeltetik, a ki utasittatik. hogy a közzétételt igazoló lappél
dányt az árverés foganatositasara kiküldöttnek adja at. “

Ezen árverési hirdetmény az egyidejűleg megállapított árverési 
feltételekkel együtt az 1881. évi LX. t ez 153. §-a intézkedéséhez 
képest a keresetre hozott első végzésre előirt szabályok szerint ; 
/soluay György kir. ügyész az árverési hirdetményi kivonattal, 
Herger Mátyás és neje Vigand Éva dárdái lakosoknak, Barauya- 
megye árvaszeke, dárdái takarékpénztár, özv. Herger Mátyás dárdái 
lakos, Bolgár Kálmán pécsi lakós, l’ayer Anna f. Tranezizi Ádáinnő, 
1 ayer János albeittalui lakósók, Darda község egyeteme, pécsi kir. 
adofeliigyelőnek, Darda község elöljáróságának, mint a hol az elár
verezendő ingatlan fekszik, a felsorolt szomszédos községek elöljá
róságainak kiadatni rendeltetik.

A pécsi kir. törvényszéknek, mint telekkvi hatóságnak 1884. 
decz. 19-éu tartott üléséből. Kiadta :

Dr. Ballus,
kir. törvényszéki jegyző.



4230
1834. végr.,

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy Vörös Mari végrehajtatónak Sandó István végrehajtást szen
vedő elleni 100 fit tőkekövetelés és járulékai ügyében a pécsi kir. 
törvényszék területén levő Kákics község határában fekvő, a kakicsi 
22. sz. telekjegyzőkönyvben felvett 19. sz. ház, udvar '/ .  telek, le- 
gelő-erdőilletöségre + lf>0 és 189. hszsz. részletekre az árverést 
421 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan azl885-ik évi juníus hö 22-ik napján 
délelőtt 10 órakor Kákicson a község biríi házban megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is ela- 
datni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°/o-át 
vagyis 42 frt 10 krajezárt készpénzben, vagy az 1881. évi nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymiuiszteri rendelet 18. §-ában 
kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. l.X. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál időleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatnl.

A pt'csi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1885. évi 
mártius hó 20. tarlóit üléséből kiadta:

1081_______________
-

Visy Pál,
kir. törvényszéki jegyző.

Ruha-szövetek
egyedül tartós gyapjúból egy középnagyságú érti számát a 

egy öltönyre j jó gyapjúból 4 frt 96 kr.
o .m  '  jOllll3-10 métert
számítva. finom „ 

egész finom

8
10

40

Utazó plaidck dnrabji 4—5 —8— 12 frt. Igen finom 
öltönyök, nadrágok, felöltök, kabát és esőköpeny-szövetek, 
borzas, szőr-pokrócz, katona, kamgarn, eheviot-szövetek, tri
kók, női és biliárd fedő, peruvien, doszking-sz.övetck kaphatók

alapittatott S ü k a i ’O fSZky J á n o s  l866-han.

gyári raktárában Briinnben.

Minták, szabómesterek számára mintalapok és 10 írton 
felül utánvételi megrendelések ingyen küldetnek.

Állandó posztó-raktáram több mint 150,000 frt értékű ^  
és magától értetik, hogy nagy üzietembau sok 1—5 méter ]  
hosszaságu maradék-szövet található, melyeket igen leszálii- J
lőtt előállítási árakon vagyok kénytelen e'Anisitani. Minden 7
értelmes ember lieláiliatj i, liogv ily kis maradékokból min- a 
fákat küldeni nem lehet, mert akkor belőtök nem maradna s S  
így tiszta szédelgés, Int posztó-üzletek maradék-mintákat Ilii - fi 
detiiek, mert ily esetekben a posztó minták egyes darabkákból }  
és nem maradékokból származnak s az ily eljárás czéljai V 
igen megfoghatók. |

Maradékok, melyek nem tetszenek, kicseréltetnek vagy e  
a pénz visszaküldetik. H

Levelezések clfnyadtntiiak nemet, mnyyar, cseh, lengyel, v 
olasz és francéin nyelven. 9

I.cggyoisubb és legolcsóbb

személyszállítás

)
n

kétezer hetenként

a brémai kitűnő délnémet Lloyd
császári uéin-t posta és

g y o rsp o s ta  gőzöse á lta l 
a nm. bécsi cs. kir. helytartosay 

áltál engedélyezett

iflóriez
föügyiiükségo közvetítésével 

B ó c s  X ., X’ o s t g r a c s c  X T r. <3_ 
Minden tudakozódásra a/.onnaj

0!
i0

nyerem ény-kötvényei á 100 frt.
Legközelebbi búzás:

1885. évi május hó 15-cn.
Főnyeremény:

50000 frt.
M inden n y e rem én y -k ö tv é n y  m ég  az ese t

b en  is, h a  m á r  visszafizetve v a n , vág j- n y e re 
m én y n y e l k ih ú za to tt, m in d e n  to v á b b i ny ere- 
m én y h u z  á só k n á l to v áb b  já tsz ik , ú g y  h o g y  
av v al k é ső b b i h ú záso k n ál ism ét n em  csak  
egyszer, de  tö b b szö r is n y e rn i leh e t.

E zen  n y e rem én y  k ö tv é n y e k  k a p h a tó k

Schapringer J<

ÁKi Közel a sétatérhez

^  7 u lc z t i i  s z u b ú h ú í á í tö  c£
s i t r o f i h e a z g

Ji-iP ~~~ két uii lakásra beosztva. !* "  ^
minden hozzávalóval együtt 2 2 5 Í P  frt örökös J p  
káptalanpónzzel 6°/„, írtért szabad O T
kézből eladó. (Bővebbet a kiadóhivatalban.) 

k Mik,. Ül v  Zá-Jcy Í  t b J p I

M n ria -C e lli

G y o m o r -C s e p p e k ,
jeles liatasu gyógyszer a 
gyomor minden bantalmai 
ellen és felülmulliatlan az 
étvágy hiány, gyomor gyen
geség, roszszagu lehellet, 
szelek, savanyu folböféyés, 
kolika, gyomorhurut, gyo
morégés, hugykökepzödes, 
túlságos nyalltaképzódés, 
sargasag, undor és hányás, 
főfájás (ha az a gyomor
ból oredj.gyomorgörcs.szék- 
szorulat, a gyomornak túl

terheltsége étel és ital áltál: giliszta, lép- ésmaj- 
betegség, aranyeres bántalmak ellen.
Kgy üvegcse ár i használat: utasítással együtt 155 k r  

Központi szctküldObi inkt í r  nagyban s kicsinyben
i t  I t  A ■» V i i  4 I t  O  I .  V .

„az őrangyalhoz4 czimz-tt gyógyszertáriban Kremzierben,
Morvaországban.

K a p h a t ó  P é c s e t t :  Kovács M.. Slpöcz István, 
Balázs urak és az Irgalmatok gyógyszert áruban S a s  dón:  
Keíler N. urniil. P é cs  v a r ud < n : Dvorszky Béla gyógy-
s/.ertiribfi. Szászvár: Bjillia László gyögysz. 20—1. 1051

ijl A ddniiiysí /
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í f R U S T O N  P R O C T O R  és j T  A R S  A
BUDAPEST, Nádor-ulcza 39-ik és 41-iklszám  _ _ _ _  j |

ajánlják v i l á g h í r ű  és mindenütt a l e g e l s ő  dijakkal kitüntetett ^ r l . .  " ^

f f
- M

I I
%
•— 
te
4

gözm ozgon ya ik at
fa- és széntüzelésre, 

í ü z a l i n a t  i l z o l o -

gőzmozgonyaikat

gőzcséplögepeiket
legtökéletesebb szerkezetben

és legújabb J, J ;

lényeges javításokkal ü
ellátva,

leszállított árakon és a legelfogadhatóbb fizetési íeltétolek mellett.
Továbbá: járgáuy-cséplőkészleteit, malmokat, valamit t mindennemű gazdasági gépeket > ( ‘ & £

aMgy- ^Lxjeg'37-z:él2;el2: i n g y e n  é s  "béim en-tT re 3s~ü-ld.etnelc,.
U ------  ------------ —-----------------  >

l íI I
lor,7

M r

Képviselő Pécsett:

a b e r é n y i ■ S C  1 . Mr#

l l S I S S l C S I Ü S I i S i f  Í S I P S  I i  | S S * : I S  f  I S  W £ i  * • * !

A C H E B
PÉCSETT,

S zéc h én v i- té r  17-ik szám ú bazár alatt

Van szerencséin a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani nagy gyári raktáramat a legjobb minőségű Csehország 
íkozönséges táblaüvegekböl, a legelső minőségit belgái szolin táblaiivegekböl, tetö-tabla és tüköriivegekböl, színezett matt er 

pjdiszes mintázott üvegtáblákból, az utóbbiakat a legújabb ízlés naivon fölkarolta és általános közkedveltsegecl alkalmazzak ~/;u ‘ 
ffrnyas szalon-ajtókba, könyvszekrényekbe és tliszablakokba, továbbá képkereteknek való faragott fekete la aranydiszitcssel «> at-ra-  ̂

Jnyozott léczekből. Felvállalok mindennemű üveges munkákat u. in. aj épületek telj-s boiivvgezését, melegágyak, viraglmzak, y illa- 
Jgitó tetők beüvegezését és bolti berendezések és kirakatok tiiköitábláv ali beiivegezését. Ilelgia leghirnevesebb gyáraival való ősze , 
Kköttetéseim folytán azon kellemes helyzetben vagyok, miszerint felvállalt munkáimhoz a világ legjobb gyártmányát liasználliao 
Sós jutányos áraimmal kiállom a versenyt Budapest és Bécs legelső házaival szemben is.

Továbbá felvállalok e szakmába vágó mindennemű javításukul, ablak javítások házhoz küldve is eszközöltetnek, elval-i 
fialom mindennemű képkeret elkészítését, továbbá nagy választékban vannak raktáron vizit, kabinet, makárt és boudoir képkere-ü 
jjtekböl a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig kivaló olcsó arakban

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.
Kiváló tisztelettel

P A C H E R  E.

GRAEPEL HUGÓ, jflnralinll Moiin *fc < Minited
1066 v e z ö r i i g y n ö k e  U U D A I ’ E S ' L ' M A ,  VI. bárány-utcza 16. sz. (gyár-uteza sarkán)

a j á n l j  a

gőzmozgonyait és cséplőgépeit,
(í r  I ő in a I ni a I t ,

---------------  valamint minden egyébb ^ ----------

g a z d a s á g i  g- épei t  és  e s z k ö z e i t
je lentékenyen leszállított Aruk mellett.
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A legújabb és kitünően javított Marsba] 1-féle gozmozgonyok és cséplőgépek a budapesti országos 
kiállítás nemzetközi csarnokában, a III. csoportban vannak kiállítva.


